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希 伯 来 书 Hebrews  8:1 – 9:10

新 约
A New Covenant



澳 纽 联 军 纪 念 日
2021 ANZAC Day



上 帝 与 以 色 列 之 间 的 盟 约
Covenants between God and Israel



一 个 新 约

A New Covenant



罪 已 赦 免 ，

不 再 记 念 ！

Sins forgiven 

and remembered 

no more!



擘 开 的 身 体

溢 出 的 宝 血

Broken body, 
spilled blood



主 餐
Communion



主餐乃记念耶稣基督流血舍身大爱之礼仪
凡凭信心接受耶稣基督为个人救主基督徒

欢迎拿取饼与杯
慕道朋友敬请安坐观礼默念

The Lord’s Supper is for the remembrance of 
Jesus Christ’s great love 

of sacrificing Himself for our sin.  
Those who have faith in Christ

are welcome to take the bread and cup.
Faith-seekers please observe and meditate.



哥林多前书 1 Corinthians 11:23-29

我当日传给你们的，原是从主领受的，就
是主耶稣被卖的那一夜，拿起饼来，祝谢
了，就擘开，说：「这是我的身体，为你
们舍的，你们应当如此行，为的是记念
我。」
For I received from the Lord what I also passed on to you: 
The Lord Jesus, on the night he was betrayed, took bread, 
and when he had given thanks, he broke it and said, “This is 
my body, which is for you; do this in remembrance of me.” 
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饭后，也照样拿起杯来，说：「这杯是
用我的血所立的新约，你们每逢喝的时
候，要如此行，为的是记念我。」你们
每逢吃这饼，喝这杯，是表明主的死，
直等到他来。

In the same way, after supper he took the cup, saying, “This 
cup is the new covenant in my blood; do this, whenever you 
drink it, in remembrance of me.” For whenever you eat this 
bread and drink this cup, you proclaim the Lord’s death until 
he comes. 
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所以，无论何人，不按理吃主的饼，喝主的
杯，就是干犯主的身、主的血了。人应当自
己省察，然后吃这饼、喝这杯。因为人吃喝，
若不分辨是主的身体，就是吃喝自己的罪了。

So then, whoever eats the bread or drinks the cup of the Lord 
in an unworthy manner will be guilty of sinning against the 
body and blood of the Lord. Everyone ought to examine 
themselves before they eat of the bread and drink from the 
cup. For those who eat and drink without discerning the body 
of Christ eat and drink judgment on themselves. 
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